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Accordingly, this vote also applies to motion numbered 2.

And the House proceeded to the deferred division on motion
numbered 3 of Mr. Rius, seconded by Mr. Angus,-That Bill
C-44 be amended by adding immediately after line 27 at page 13
the following new clause:

"21.(l) The Minister shaîl each year prepare a report with
respect to the Hibemnia Development Project during the pre-
ceding calendar year and shaîl lay it before Parliament on any
of the first fifteen days that either House of Parliament is
sitting after he completes it;

(2) The report prepared pursuant to subsection (1) shaîl
indicate

(a) the net direct and indirect economic benefits in each
Canadian province which result fromt the Hibernia Devel-
opment Project;

(b) the net employment benefits in each Canadian
province which result from the Hibernia Development
Project, including an analysis of job classifications and
salary levels;

(c) the quantities and percentage of oil production which
are exported in un-refined or semi-reflned states."

And the question being put on the motion, it was negatived
on the following division:

Pl-,ondon

En conséquence, ce vote compte également pour la motion
numéro 2.

Le Chambre aborde le vote par appel nominal différé sur la
motion numéro 3 de M. Ruis, appuyé par M. Angus,-Qu'on
modifie le projet de loi C-44, en ajoutant à la suite de la ligne 17,
page 13, le nouvel article suivant:

«23.(l) Le ministre établit chaque année un rapport sur
l'exploitation pour la précédente année civile et le dépose
devant le Parlement dans les quinze premiers jours de séance
de l'une ou l'autre chambre suivant son achèvement.

(2) Le rapport prévu au paragraphe (1) indique:

a) les retombées économiques nettes-directes et
indirectes-de l'exploitation dans chacune des provinces
canadiennes;

b) les avantages nets pour l'emploi produits par
l'exploitation dans chacune des provinces canadiennes,
avec analyse de la classification des emplois et des niveaux
de salaire;

c) les quantités et pourcentages du pétrole produit qui
sont exportés à l'état brut ou mi-raffiné.»

Cette motion, mise aux voix, est rejetée par le vote suivant:

(Division- Vote No 301)

YEAS-POUR

Members-Députés

Angus
Butland
Fulton
Heap
Kristiansen
MacWillia
Nystroin
Skelly (Consox--Allierni)
Whittaker

Axworthy <Saskatoon--Clark's Crossing)
Duceppe
Funk
Hovdeho
Langan (Mission--Coquitlam)
McCurdy
Plamondon
Stupich
Yoiing(Beaches--Woodbine)--34

Black
Edmonston
Gardiner
Karpof f
Lapierre
McLaughhin

Trenshlay (Roseinont>

Blaikie
Fisher
Harvey (Edmonton East)
Kmndy
Leblanc (Longuseuil)
Mitchell
Rocheleau
Waddell

NAYS-CONTRE

Members-Députés

Anawak
Assad
Beatty
Bernier
Blenkaro
Bourgault
Cadieux
Champagne (Chamsplain)
Collins
Coppa
Crawford
Darling
Dick
Duplessis
Ferguson

Anderson
Alkinson
Bêlair
Bird
Blondin
Boyer
Callheck
Chareat
Comozzi
Corbeil
Croshie (St iohn's Weat)
de Coîret
Dingwafl
Edwards
Ferland

Andre
Altewell
Belsher
Bjornson
Bosley
Brightwell
Catterall
Clark (Brandon--Souris)
Cook
Corbett
Crosby (Halifax West)
Delta Noce
Domm
Epp
Finestone

3 octobre 1990

Duceppe
Rocheleais

L.apierre
Tremblay (Rosemont)-6

2063

Arseneault
Baker
Berger
Biais
Boudria
Browes
Chadwick
Cole
Cooper
Côté
Danis
Desjardins
Dorin
Fee
Flis


